
vaka  /igbf hct tuv oju ,phu oju oa vc,v in ohtmhv jb hbc uhvhu
 .rtv kf vmpb vktnu jb hbc vkt - (yh'jh-y)ktrah skhk vhutr vfrgv

   duhvhuw iuatrv trenv hf 'vhn, ,rrug,n ,utrenv hrsxc ohbbuc,naf 'vb
uhv trenv vzc ohrfzbv kf hf 'lunxc runtv k"bv ruphxv ihbgk lrmb wudu wjb hbc
vtrb uhrjtka trenv ifu, lt /vru,c truev vzjha hpfu jb og vagbvc ohrugn
w.rtv kf vmpb vktnwa cu,fv rntha hkcn hf 'unuenc tka snugf ut r,uhnf
,ujpan kf vru,v ,yrpnaf 'ikvk varpv lanvc vduvv hbhgk rcsv vkd,h
v,tr ot odu ?lfk oka tren r,hhk lrum vhv vnku 'jb ka uhtmtm vnstv
lunx ikvk runtv ,t shngvk vhv hutrv in 'ohrcsv ,t ahdsvk lrum vzht vru,v
rcsk khj,n ifn rjtk ;fh,af itf tku 'ovhtmtm ,t ,ubnk khj,naf ubhbgk

/ihbg lu,c ihbg curhgf urntb ohrcsva vtur ibuc,nv kfu 'jb ka uh,uruen
 ubhsnkk vru,v v,mr hf 'vch,v in o,tm ,rfzvk ;fh, vz tren c,fb lfka k"hu   

in o,tmc uhv vaukav ukt hf 'uhruvk skub v,g vza iye skh lhrgvk ubhkg lhtv
ka urhutk vch,v in utmh uktu 'ona vhv okugv kf hf 'asjn ohskubv ohskhf vch,v
hf vch,v in o,tmc zt vagbvc ibuc,vk vru,v ubk vznru 'utc curen ohasjf okug
ubhkg vznu 'ovn .rtv kf vmpb ;uxck kct 'sckc ohabt vauka er utmh zt ift
v,g ,gk ot oda 'okug ka urhutk tmh v,g vza skubv lr skhc iuny vn sunkk
vbchu ahtk vhvhu ksd,h ohnhv ,ucrc kct 'r,uhc aukju iye ot hf ubhta ubk vnsb
ohbez okugv in ohek,xnafa ouhvf ,utur ubhbhga hpf 'ohtmtm iunvk vfzhu u,hc ,t

/r,uhu ohsfb ,utn anju ;ktk ;kt ihc ovh,ujpan ohbun 'ovhnh ufhrtva
   ic u,ut er ohfbjn ov ihta ,gsk ovhkg 'lbjnu vruv kfk thv vmujb uz vrfv

v,t ,rpfu vc,v ,t vag, ohbe rpd hmg ,c, lk vag
 /// rpfc .ujnu ,hcn(sh-u)vch,v ihbcn tkpb sunhk - 

    `hcr oac tbuv cr rnt 'rpd hmg ,c, lk vag" :(wv ,ut) tnujb, arsnc t,h
/vcua, uagh tna 'kucnv rusc tuv lurc ausev vr,n vhv vba ohragu vtn 'hxuh
gybu vcua, vagu jb sng /rpd hmg ,c, lk vag :uk rnt 'vcua, uag tka iuhf
thcvk aecn tuv lurc ausev 'ivk rnt ?vnk ukt ohzrt 'uk ihrnut uhvu /ohzrt
ubnn ihejan uhvu /h,hcu hbt vc yknta hsf 'vc, ,uagk hk rntu 'okugk kucn
?vaug v,t vn :uk ohrnut uhvu /ihksd ivu ohzrt i,ut vean vhvu /uhrcsc ihdhgknu
:uk ohrnut uhvu 'irxbn vhvu imme ohnh ;uxk /uhkg ihdhgkn uhvu 'vzv ihbgf ivk chanu
thcv shn 'vcua, uag tka iuhf /ivc vr,n vhvu 'lf ivk rnutu /vaug v,t vn
'arsnv hrcs kg oharpnv wev rcfu /f"g '"ouehv kf ,t jnhu :rntba 'kucn ivhkg
ova ohzrt tmnk kufh vhv tk vnk 'vch,v ,t ,ubck 'ohzrt gybk jb lrmuv gusn
rcf ova ohrzt tmnk kufh vhv tk jba tnhb ot ukhpt 'sug tku ?snugu guyb rcf

?vch,v ihbck jb an,av ohzrt vzhtc kkf vz gdub htnk n"n 'guyb
,urhcgc 'ofrs ,hjav 'kucnv rus habt vbvs 'arsnv hrcs rtck ,"hvzgc vtrbu    

hf 'ohnhv ,ucrc ush kg ucr,ha ohtmtmv kf ,tu u,ut ot hf 'sckc shnk, ut
uhtmtmku uhbck ohnhv ,ucrc rgbv vz rhsjh u,ut ohehbgn ova lubhjv vz
rgbv ka ufubhjc ohbuc ov ,unkug vzht ubhchu ubbuc,h lbjnvu ctvafu 'uhrjt
ov vcvtu vtrh uc ohrhsjn ova vga v,utca ubhch ov 'rnukf 'okun snugv
vbufb vrumc o,sucgk o,ahd vhv, ',urusv ;ux sg v"cevk ohkgp ohcrn
vshncu /humrvu rahv lrsc o,ujbvk hsf 'ovh,ujuf cyhn ,t ovc ugheahu 'r,uh
sgvrcxvv raufc r,uhu r,uh ugheah 'ovhsunhkc uae,h ovhshnk,n ohsjta
kg vru,v ,t ohccjn lf lu,na ubhch hf 'ohshnk,v ,gs kg ohrcsv ukce,ha

/ovhrjt ovhtmtmku ovhbck uz vchj khjbvk ohshnk,v od ufzh z"hgu 'ovhshnk,
ovh,uadrk ub,h tk 'hutrf udvb,h tka uktf ohshnk,v ihc uhvh ot f"nfu    
vz vhvha iputc chdvk ovhkg lhtv cyhv ibuc,vk hkcn 'ovka ,t ,uagk
ujhfuvk iumrv rrug,n 'vkuug vzht vaug shnk,af ohngpk hf 'shnk,vk ,kgu,

 ,hjyav vcajnv hf 'apbv ut ;udv ,t chtfvk hsf u,ufvk utgs%h ota ,rnut
ohngpk okut 'hutrf dvb,vk ks,ah ctfc vfurf ,hkhka vdvbva shnk,v
gbnh tku 'uhagn ,rnuj ihcvk vz hsh kg ofj,h tk shnk,v hf 'wlubhjw vz iht
ohkufhaohbucbu ohrafun ohshnk,c rcusnaf ifku 'ucr ,nhtn er uhkukg,n
'ovhagn ov ohkhut vnf t,ujhbc ovk rhcxvk ;hsg 'ovhagn ,rnujcrhfvk
ovh,ufhkvc ,ufz ocrk vhvh v,gnu /o,ke,k ruxk cua umrh tk onmgna sg

 /ovh,ubau ovhnh kf lrutk ovh,urusu ovhbc ka ovh,ufhkvc odu ohrahv
'ouh skuh vn ,gsk rapt ht hf 'okngc vfrc ,utrk ohfuza ohfbjnv hratu    
vause ka vfpvn ourd, rgbv ckc v,g vz vrsja vcvtv v,uta raptu
uhvh rcf ctv ut snknva vgac uc ,urus vnfu vnf sugc hktrahv ogv crec

 /,urhp ihhsg uagh ohcuyv ovhagnu 'cuy ukufa okugc
,urhcg vnf sugcu 'vkhzdcu 'vrz vsucgcu ',uhrg hukhdc utyju /vru,ca ,runjv
',uhrgu kzda k"zj urnta unf 'sutn sg vkusd vut, ah ,urhcg hbv kgu /,ugr
'vrz vsucg sucgk vkusd vut, ah odu] /ovk vut,nu 'i,snjn ost ka uapb
sutn sutn vae ,urhcg hbv kg 'f"tu [/grv rmh u,ut k"zj ukyc rcf kct
sunhk ahu 'vch,v ,t ,ubck hsf 'ohzrt gybu jb tc 'hfv ouanu /vcua, ,uagk
ohzrta 'inz vcrv vcrv lhrm vrhme ,ga sg vghybv ,gan vbvs /vzn tkpb
tuva hns 'vcua, ,uagk iputv sunkk ohkufh ubt vznu /sjt ouhc ohkhsd ubht
ouhc vrund vcua, kgc ,uhvk b"vt ',ugr ,urhcg hbv kf vaugu 'vrhcg kgc
og oujkk khj,nu 'vcua, ,uagk khj,n ot kct /sutn vae rcs uvz 'sjt
kgc vhvh inzv lanc 'wv hbhgc cuyv ,uagk sug ;hxuh ouhu ouhu kfcu 'urmh
inzv lanc tkt 'sjt ouhc ohkhsd obhta ohzrtv unf ann uvzu /vrund vcua,

 /vkusd ikht ah vcurn inz rjtu ',me ,me ohkhsd
'"vba ohragu vtn" ka lurt inz vb,b v"cev gusn rtck ah 'vz ogynu     
/vcua, ,uagk f"f lurt inz lrmuv gusn c"m rcsvu 'vcua, ,uagk rus u,utk
,uhvk cr inz lhrm f"f 'ohzrt ksdk cr inz lhrma unfs 'ouan ogyva raptu
'uhagnc ohn, ,uhvk ubhhvu - ostv hhj hnh kf tuv vba f"eu/uhagnc ohn,

/uhhj hnh kf lhrma rapt

",cac vkhn -ouynuy"  - hczha wr says that a ouynuy later discovered to be a rfz, is not given his vkhn ,hrc on the 8th day if it falls out on ,ca.
Even though we learn that vbnzc vkhn is ,ca vjus [/cke ,ca] from the pasuk "hbhnav ouhcu", hczha wr learns that the pasuk vskhu ghrz, hf vat"
"rfz, teaches us that in order for vkhn to be ,ca vjus, the baby must be recognizable as a male from birth. Since this ouynuy was indiscernible
from birth, he is excluded from this sunhk.The t"nr brings [wh 'uxr 's"uh] that it’s a ,eukjn: "ihrxut ahu ',cac u,ut ihkn rfz tmnbu greba ouynuy".
    The Gemara [/dn ihcurhg] discusses if traveling on Shabbos above 10 Tefachim from the ground (flying, boat) would be restricted by the ouj,.
The Gemara brings a story where someone gave a shiur on Shabbos in the Bais Medrash in t,hspnup and trux on the same Shabbos.
Considering they are so far from each other, the Gemara assumes that it must have been thcbv uvhkt who flew from one place to another, so we
see that one may travel out of the ouj, by flying. The Gemara suggests that this rugha shdn might have been a sa (demon) so the question
remains unresolved. Consequently, we pasken trnujk and one may not travel ouj,k .uj even if he is traveling 10 tefachim above the ground.
    The  [vmr wx j"ut]t"nr  writes: "vkutdv ubrachu tucha kkp,vk ,ca htmunc thcbv uvhkt rhfzvk udvb". The j"c explains this dvbn and quotes
the above, that traveling above 10 tefachim on Shabbos is a ouj, ruxht epx, so uvhkt can’t travel on Shabbos, so immediately after Shabbos is
over when he may come, we mention his name and pray that he arrives speedily. The  [jm wx ohyuehk 'u"j]rpux o,j  asks, if uvhkt is restricted by
the ouj,, why by a vkhn ,hrc on Shabbos do we set a seat and say "uvhkt ka txfv vz"? He can’t attend anyway! The Chasam Sofer answers
that it was only the vnab of uvhkt that ascended to heaven and it is that neshama that attends a Bris. This neshama is not governed by the
halacha of our world. When uvhkt comes to announce Moshiach’s arrival, it will be in the ;ud that was left behind. It is this bodily form that is
restricted by the ouj,. Hence, his announcement can’t be made on Shabbos (above j"c), but his neshama can attend a Bris.

 [jg wx]ubtpn g"nr ,"ua      brings the vsudt rpx that this is the reason we don’t say vbck aushe on y"uhu ,ca khk, because (vkce hp kg) when
we say vbck aushe and are vbhfav hbp kcen that is in heaven, it is as if we are going ouj,k .uj.  [dke wx s"j]z"csrv ,"ua  brings this reason
but doesn’t approve of it. He says the reason is that people should be home with their families on Friday night and it’s "vgrt jrut utk" to be out.     

                                                                                                                                                                                                              

Rabbi Dovid Yisroel Ber Kaufmann zt”l (Reflections of Redemption) would say:
    “wvcr ouv, ,ubhgn kf ugecb /// jb hhjk vba ,utn aa ,bacw - “In the six hundredth year of Noach’s life ... all the wellsprings of
the great deep burst forth and the windows of heaven opened.” The Zohar, the fundamental work of Jewish mysticism,
explains the esoteric meaning of the posuk as follows: In the six hundredth year of the sixth millennium the gates of wisdom
above and wellsprings of widsom below will be opened; the world will then be prepared to enter the seventh millennium.”

A Wise Man would say: 
     “The friend in my adversity I shall always cherish most. For I can better trust those who helped to relieve the gloom of
my dark hours than those who are so ready to enjoy with me the sunshine of my prosperity.”                              
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         A SERIES IN HALACHA
       LIVING A “TORAH” DAY

Monetary, Interpersonal Laws and Din Torah (14)
Renters/Landlords. Before the Yamim Tovim, we discussed
monetary halachos regarding a landlord and tenant, including
obligations regarding the condition and maintenance of premises
and ongoing maintenance. We now move to a different section
relevant to vehicles, both to damage done and borrowing cars. 
Laws of Vehicles. If one is driving a vehicle and causes damage
by hitting something, it is not the same as when one’s cow would
damage another person’s property or body, and all the relevant
halachos, but rather it is similar to the halachos of “Adam
Hamazik.” This is because the person is controlling the
movements of the car and it is as if he is using his own strength
(ujf). Usually there is a slight element of negligence [not an ones
gamur] and thus the driver has to pay in full. When a person parks
his car, he has to do so legally, in places made for parking, and in a
way that others who are backing out can do so freely without
risking hitting him. This is especially relevant in shul and school
parking lots where people are often in a hurry to get in and out.
Question. Reuven parked his car improperly, making it difficult

      

for Shimon to get out of his space. Shimon came out of Shul and
tried to edge his car out harmlessly but ended up damaging
Reuven’s car. Does Shimon have to pay for the damage?
Answer. If someone blocks my path with his objects, I am not
allowed to deliberately damage them (1). If I unwillingly broke
something walking in or out, I am patur. Here, Shimon tried to
avoid the car and wasn’t able to, so he is patur. Shimon is not
obligated to sit and wait until Reuven moves his car and loses time
and/or money by waiting, because of the negligence of Reuven. 
Question: Reuven threw a glass jar into an area where cars drive
and park, and did not clean up the sharp pieces of glass. Shimon
drives there and damages his tires. Does Reuven have to pay?
Answer: Reuven did an aveirah by leaving the glass shards there
(2). Nevertheless, he is exempt from paying. Even though most of
the laws of damages in Choshen Mishpat are full of sound
human logic, in a few cases there are halachos that may not be
understandable to us. The Torah rules that a pit (ruc) and similar
types of objects that are left around are only obligated if an
animal was damaged, but not if items were damaged.
 



    A glorious Yom Tov has passed, and now we must get back to reality without losing all we have gained. The singing, the
dancing, the family and friends, all contributed to the atmosphere of zman simchaseinu. But what we achieved more than
anything was a relationship with Hashem. After a geshmake Elul, a royal Rosh Hashana, a cleansing Yom Kippur, and an
uplifting and inspiring Sukkos, we came to the goal of, “Ata Hareisa Ladaas ki Hashem Hu HaElokim, Ayn od Milvado.”
    But now, as we read Parshas Noach, I am struck by a most fascinating connection. When we think of Noach, we
immediately focus on the Mabul, the raging waters and destructive power that destroyed the entire world! A tornado, hurricane
and tsunami put together, do not come close to the terror and havoc that resulted from the "jb hn" - the waters of Noach. 
    Sukkos is a time of utilizing water for tremendous simcha. The celebration of the ohnv luxhb - pouring water on the mizbeach,
was symbolic of the abundance of beracha that we hope and pray Hashem will shower upon us throughout the year. The joy
was palpable when the water was being spilled on the mizbeach and everyone present felt the great power of water and all that
it represents. Water is life sustaining and fills us with joy when it symbolizes the abundance of Hashem’s blessing. However,
water can also be so devastating and damaging that it can destroy the entire world. 
     A Jew can be compared to water. Every Jew has the power to pour blessings and joy upon the world or chas v’shalom
demolish and destroy the world around him. It all depends on how he chooses to use his gifts of speech and action. 
     At the conclusion of Chag HaSukkos, we recite the special prayer for rain. We ask Hashem that the water that will fall from
Heaven should be a blessing and not a curse; bring life and not death; sustain us and not impoverish us. Let each and every one
of us - with our free choice - make sure to shower the world and the people in our lives with blessings and kindness.
    

     In the aftermath of the kucn, Hashem promised that the seasons, night and day, will not cease to exist. Things will forever
run in their “natural” fashion. The Gemara (Sanhedrin 58b) derives a halacha from this posuk: wtba v,hn chhj ,caa o"ufg k"rtu"
",cac hba whptu tbhcr rnt /// u,cah tk vkhku ouh - Reish Lakish says that a goy who keeps Shabbos is v,hn chhj. Rashi explains that
the posuk isn’t solely referring to the ,ukzn, sun and moon but to people as well. They mustn’t remain idle for a 24-hour period.
Ravina says that this prohibition isn’t limited to our Shabbos, but even on a random Monday people may not abstain from work. 
   Why did Reish Lakish feel the need to also apply this to all to mankind; the posuk is referring to the world, not people. Also,
why only after the kucn was this edict enforced? Lastly, according to Ravina that it’s applicable any day of the week, what is
the meaning of this din? If it’s only applicable on our Shabbos we can understand it, because Shabbos is reserved specifically
for us, Hashem’s children. But why should a random Tuesday pose a problem? (see Emes L’Yaakov) 
    Perhaps the idea is as follows. When Hashem created the world, everyone easily recognized His presence, His total
command and control over its existence. After the deluge, Hashem altered the actual nature of the universe. Now the world
would function gcy hp kg, the sun would rise and set at predetermined times, after which the moon would appear. A gentile’s
existence is also a natural one. Therefore, by him not working is the antithesis of his DNA. A Yid on the other hand lives his
life gcyv lrs p"g tka. Our entire existence is miraculous. Shabbos is our day with Hashem, where everything ceases to exist
and is then created anew. It is in essence, a touch of "tcv okug ihgn". Thus, we strive to connect with that, while a goy cannot.
Ravina came along and said that this idea that a person doesn’t work on any random day but relies on Hashem to provide him
is also a chiddush that only us Yidden can live by, and therefore v,hn chhj ,caa hud. "ohnaca ubhct kg tkt igavk hn kg ubk iht".            

                                                                                                                                                                                                              

 htxf ohnav wv rnt vf
 /// hkdr osv .rtvu(t-ux whgah)

 kf uxfhu .rtv kg stn stn urcd ohnvu
/// ohnav kf ,j, rat ohvcdv ohrvv(yh-z) 

 oju reu rhmeu grz .rtv hnh kf sg
 /// u,cah tk vkhku ouhu ;rju .heu(cf-j)

kucnv hn hbpn vc,v kt u,t uhbc habu u,atu uhbcu jb tchu///  (z-z)
     Although Noach had great faith in Hashem and followed His every command under a great deal of pressure and
mockery, he nonetheless maintained a flaw in his Emuna and for that reason waited for the waters of the mabul (flood) to
almost literally push him and his family into the Teiva (Ark). While Chazal derive this from the posuk, it seems almost
incredible. Noach would now at the last minute somehow hesitate? Shouldn’t he have run into the Teiva with glee? R’ Y.
Dov Krakowski shlita explains that while Noach listened to Hashem’s instructions and built the ark, collected the
animals, and prepared the necessary provisions, he still lived in a world of routine. This world of routine was so powerful
that it (almost) overpowered his trust in Hashem. Noach somehow allowed routine rather than his faith in Hashem to take
charge. Noach couldn’t imagine the flood actually coming and thus denied it until he no longer could.
    In this vein, the Ziditchover Rebbe shlita, tells over the following story about the importance of elevating oneself
above the routine: One Friday afternoon, a man entered the study of the renowned Tchortkover Rebbe, R’ Yisroel
Friedman zt”l, with a request that was very common in those days. 
     “My son was drafted into the army. We are devastated,” the man began. “However, we do have a way out. On Sunday,
we have an appointment with a doctor who will declare him unfit for service. This way he will be spared certain misery,
perhaps even death in that terrible army. Rebbe,” he asked, “I need your blessing that he will evade the draft.” 
     The Rebbe quietly told the man that Shabbos was nearing and he could not concentrate on blessings. The man should
return to him on Friday night after his tisch and he will see him then. The man did so. After most of the chassidim had left,
the man repeated his request, almost verbatim. Again the Rebbe was non-committal. “Return to me after the Shacharis.”
Unperturbed, the man noted that he would really like to resolve this matter before Sunday morning. 
    Shabbos morning, after davening, the man approached the Rebbe again. Calmly he repeated the predicament. “Sunday
morning, I am going to a doctor who will falsely declare my son unfit for military service. Please pray that we will evade
conscription.” The Rebbe was not moved. Again, he deferred until the afternoon. At the third Shabbos meal, the scene
repeated itself yet again, precisely the way it had the previous three times. “I understand that you are leaving Sunday
morning. Come back to me late Saturday night,” said the Rebbe. “By then I will have an answer for you.”
     All this time, the Chassidim were shocked, their curiosity was piqued. They had never seen their Rebbe so reluctant to
mete out a blessing, especially when it was one that would save a Jewish soul from the frightful Polish army.
     On Motzei Shabbos, a large crowd gathered as the man approached with his request. Frustrated and disgruntled, the
man, once again, repeated his story, almost verbatim, for the fifth time. Staring at the Rebbe, he waited for a response.
     Immediately, the Rebbe sprung from his chair and began to shout. “What are you asking me? Why should one even try
to evade the service of our wonderful country? How dare you ask for a blessing of that sort? Your son would make a fine
soldier for our country. I wish him the best of luck in the army!” The man quickly scurried from the room and left town.
     The Chassidim stood shocked and bewildered. Never had they heard such an uncharacteristic outcry from the Rebbe. 
    “I will explain,” said the Tchortkover. “The man was an obvious fraud. He had no son, and if he did, he wanted him in
the army. He was sent by the government to test our loyalty. Boruch Hashem, we passed the test.”
     “But, Rebbe!” cried the Chassidim, “how did you know? What gave him away?”
     “Simple,” explained the Rebbe. “I watched the level of intensity. From the moment he met me until tonight there was
no increase in intensity nor any sort of feeling of desperation with each request. The moment I heard his request tonight
and it contained no more passion or desperation than his first request on Friday night, I knew he was a fraud.”                        
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 /// orct ,t shkuv jr, jr, ,sku, vktuzf-th)(
llllyyyynnnn: The waiting room of the Beis Yisroel of Gur, R’
Yisroel Alter zt”l, was never lacking in action. There was
always a constant hustle and bustle, all hours of the day and
night, as many people waited for their chance to speak to the
Rebbe and benefit from his wisdom. Some needed sagely
advice, some a listening ear, and some didn’t know what
they needed until they received it from the saintly Rebbe.
    Once, a grandson of a prominent Chassidishe Rebbe was
waiting for his turn to speak to the Beis Yisroel. After waiting
for quite some time, he approached the renowned gabbai,
Reb Chaninah Schiff z”l, and whispered, “When you bring
me into the Rebbe, tell him who my grandfather is.”
     The gabbai replied, “It isn’t our custom to do so.”
    But the young man insisted. He nudged and nudged the

 

gabbai numerous times so that when he was finally
accompanied into the inner sanctum of the Beis Yisroel, the
gabbai hurriedly blurted out, “He wants the Rebbe to know
that he is a grandson of a certain tzaddik.”
   The Beis Yisroel stopped what he was doing and looked up
in surprise, “I should know? He should know!”
llllyyyynnnnpppp: Every Jew has greatness in him. He should know
where he comes from and stand up for his heritage. This is a
key to his personal growth. The same is true regarding our
inner greatness. We should all know our yichus. The Torah
states: “These are descendants of Terach, Terach gave birth to
Avraham.” In this way, we are taught where “it all began,”
with the great Avraham Avinu. We should know that we are
descendants of the holy Avos. This awareness should fill our
hearts with pride and joy and be a catalyst for us to reach
greater heights, just as our forefathers led their virtuous lives.

  The Haftorah of Shabbos Rosh Chodesh discusses the
grandeur of Hashem, and while we may read this Haftorah
on any other Shabbos of the year, being that it now falls out
on Parshas Noacha connection must be there.
    Yeshaya HaNavi’s opening words describe how Hashem
declares heaven His throne and earth a “footstool”  wondering
where a house could be built for Him on earth that could
withstand the awe-inspiring power and holiness of the
shechina. The question begs to be asked; if Hashem does not
believe that the world could withstand his holiness, then why
have Klal Yisroel attempt to build a house for Him altogether?
    Chazal note that it took well over 400 years from the time
Klal Yisroel came into Eretz Yisroel until Shlomo HaMelech

actually completed the construction of the Bais HaMikdash,
partly because the world was meant to observe and see Klal
Yisroel busying themselves with its construction in the hopes
that they will recognize the true mastery of Hashem.
   Furthermore, Rashi tells us that even though Hashem could
have saved Noach in many other ways, Hashem burdened
him with constructing the Ark for 120 years so that he could
help the people around him repent and avoid the flood.
   Perhaps, the two are linked. Klal Yisroel is meant to be a light
unto the nations and a shining example of what a human being
is meant to be. We are supposed to put our heads down and do
the work Hashem wishes from us, and through our seemingly
mundane actions, the world will become a better place.
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